Barilla

The Italian Food Company. Since 1877

Scheda Tecnica di Prodotto / Technical Product Specification / Fiche technique de produit 1000023089 TAGLIATELLE
UOVO 12X450G LC INTL RENAISSANCE

Trade Unit Info

Printing Date: Sep 26, 2024 8:24:01 PM

- Best Before Case Width Case Length Case Height Gross Weight Net Weight

TU Code TU Description (days) Case Barcode (mm) (mm) (mm) (ka) (Kq)
TAGLIATELLE UOVO

1000023089 12X450G LC INTL 600 08076809097932 355.0 565.0 209.0 6.515 54
RENAISSANCE

Consumer Unit Info

CU Code CU Description geLi Quantity  Ean Code Width (mm)  Length (mm) Height (mm) g‘;"ss Weight et weight (g)
TAGLIATELLE UOVO

00000000031928 450G LC INTL 12.0 8076809579438 85.0 185.0 195.0 503.7 450.0
RENAISSANCE

2029000174 F.129 TAGLIATELLE UOVO BARILLA
Formula Technical Specification - Rev T - Issued

Issued Date: Dec 4, 2023 12:16:29 PM

Caratteristiche chimiche / Chemical Characteristics / Chemische Merkmale / Caractéristiques chimiques

Name Max UuoM
Ash 1.10 %
Moisture and volatile o
substances 12.50 %

The methods of analysis are available on request

Caratteristiche microbiologiche / Microbiological Characteristics / Mikrobiologische Merkmale / Caractéristiques

English

In case of dry semolina pasta/ dry egg pasta/ dry filled pasta: the product is dry and its low moisture level guarantees the absence of

microbial growth.

In case of sauces/ pesto/ shelf stable ready-meals: production technology and pack integrity ensure the absence of microbial growth.

In case of bakery products: the low moisture content in dry products, and the low grade of water activity and our baking conditions for

medium moisture products ensure the absence of any risk for consumer health.

Frozen products: the correct management of the cold chain ensures microbiological stability.
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Nel caso di pasta secca di semola / pasta all'uovo / pasta secca ripiena: questo prodotto € essiccato fino a valori di umidita che
assicurano l'assenza di crescita microbica.

Nel caso di sughi/ pesti/ shelf-stable e piatti pronti: la tecnologia di produzione e l'integrita della confezione assicurano l'assenza di
crescita microbica.

Italian
In caso di prodotti da forno: il basso contenuto di umidita nei prodotti secchi, i bassi valori di attivita dellacqua e le condizioni di
cottura nei prodotti ad umidita intermedia assicurano lassenza di rischi per la salute del consumatore.
Prodotti surgelati: la corretta gestione della catena del freddo assicura la stabilita microbiologica.
Im Falle trockener Pasta, Voll-Ei Pasta und gefillter, trockener Pasta: diese Produkte sind auf einen so niedrigen Feuchtigkeitsgehalt
getrocknet, dass die Abwesenheit mikrobiellen Wachstums somit garantiert werden kann.
Im Falle von Saucen, Pesti und Fertiggerichten: Produktionstechnologie und intakte Verpackung birgen fir die Abwesenheit
mikrobiellen Wachstums.

Deutsch
Im Falle von Béckereiprodukten: der geringe Feuchtigkeitsgehalt der Backereiprodukte sowie der geringe Wert der Wasseraktivitat
und die Bedingungen im Backvorgang bei den Produkten mit mittlerem Feuchtigkeitsgehalt sorgen fir den Schutz des Verbrauchers.
Tiefgekiuhlte Produkte: Die Integritt der Kuhlkette biirgt fir die mikrobielle Stabilitat der Produkte.
Pates seches/pates aux oeufs/pates séches farcies : ces produits sont séchés jusqu'a I'obtention de valeurs d’humidité qui assurent
I'absence de croissance microbiologique.
Sauces / pesto / plats préparés a longue conservation : la technologie utilisée et I'étanchéité de I'emballage assurent I'absence de
croissance microbiologique.

Francais Produits de boulangerie (produits secs) : la faible teneur d’humidité assure I'absence de croissance microbiologique. Produits de
boulangerie (produits a humidité moyenne) : la faible activité de I'eau dans les produits et les conditions de cuisson assurent
I'absence de croissance microbiologigue.
Produits surgelés: le respect de la chaine du froid assure la stabilité microbiologique.
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Modalita di conservazione del prodotto / Product storage condition / Conditions de conservation / Lagerungsbedingungen

Per i prodotti conservati a temperatura ambiente / ambient products / produits conservés a temperature ambiante / Produkte zur
Lagerung bei Raumtemperatur :

Conservare in luogo fresco e asciutto / Store in a cool and dry place / Conserver dans un endroit sec et frais / Kihl und trocken lagern

Per i sughi: dopo l'apertura conservare in frigorifero per non piu di 5 giorni / For sauces: once opened keep refrigerated and use within 5 days / Pour les sauces et pesto: aprés ouverture, conserver au
réfrigérateur et consommer dans les 5 jours / Fiir Saucen: nach dem Offnen im Kiihlschrank lagern und innerhalb von 5 Tagen verbrauchen.

Per i prodotti surgelati / frozen products / produits surgelés / Gefriergut:

Conservare a - 18°C. Una volta scongelato il prodotto non deve essere ricongelato. Una volta scongelato il prodotto deve essere conservato tra 0° e 4°C in confezione
integra e consumato entro le 24 ore (lasagne e cannelloni entro 96 ore) / Keep frozen at - 18°C. If defrosted do not refreeze. Once defrosted the product must be kept
between 0°C and 4°C in its pack - consume within 24 hours (lasagna and cannelloni within 96 hours) / Conserver au froid a -18°C apres décongélation, le produit ne doit
pas etre recongelé. Aprés décongélation, le produit doit étre conservé entre 0 et 4°C, dans son emballage d'origine, et consommé dans les 24 h (pour les lasagnes et les
cannelloni, & consommer dans les 96h suivant la decongélation dans I'emballage fermé) / Lagerung bei -18°C. Nach dem Auftauen nicht erneut einfrieren. Einmal
aufgetaut, das Produkt bei 0°C bis 4°C in Originalverpackung lagern und innerhalb von 24 Stunden verbrauchen (Lasagne und Cannelloni innerhalb von 96 Stunden).

Master Copy Data
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Language:

English

DURUM WHEAT SEMOLINA EGG PASTA

Ingredients: durum wheat semolina, eggs (19.36%).

May contain traces of soy and mustard.
Wheat origin: EU and non EU. Egg origin: EU
Store in a cool and dry place.

Cooking time: xxx minutes.

PRODUCTION DATE/BEST BEFORE

Image not Available.




-
Barilla y
Printing Date: Sep 26, 2024 8:24:01 PM

The Italian Food Company. Since 1877

Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy Language: French

PATES ALIMENTAIRES AUX CEUFS .
Ingrédients: semoule de blé dur, ceufs (19,36%). Image not Available.

Peut contenir des traces de soja et de moutarde.
Origine du blé : UE et non-UE. Origine des ceufs: UE.
Conserver dans un endroit frais et sec.

Temps de cuisson: Xxx min. o
DATE DE PRODUCTION/A CONSOMMER DE PREFERENCE AVANT LE
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Language:

Spanish

PASTA ALIMENTICIA DE SEMOLA DE TRIGO DURO AL HUEVO
Ingredientes: sémola de trigo duro, huevos (19,36%).
Puede contener trazas de soja y mostaza.

Origen del trigo: UE y fuera de la UE. Origen del huevo: UE
Conservar en lugar fresco y seco.

Tiempo de coccion: xxx min. .
CONSUMIR PREFERENTEMENTE ANTES DEL/FECHA DE PRODUCCION

Image not Available.
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Language:

English AUS

DURUM WHEAT SEMOLINA EGG PASTA

Ingredients: durum wheat semolina, eggs (19.36%). Contains: wheat,
gluten, eggs.

May be present: soy.

Wheat origin: EU and non EU. Egg origin: EU

Store in a cool and dry place.

Cooking time: xxx minutes.

BEST BEFORE/PRODUCTION DATE

Image not Available.
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy Language: Greek

ZYMAPIKA AMO ZIMIFTAAAI ZKAHPOY ZITAPIOY ME AYTA .
ZUOTATLKA: OLLYDAAL OKANpoL olTapLlov, avyd (19,36%). |mage not Available.
Mmopel va tepLéxel (xvn ooyLAG KOl gLVaATLOD.

MpogAevon ottaplol: EE kat ektdg EE. MpoéAgvon avywv: EE.
Alatnpeital oe 6pooepd Kat Enpd Hépoc.

ANAAQZH KATA MPOTIMHEH MPIN AMNO/HMEPOMHNIA MAPAIQrHz
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Language:

Czech

VAJECNE SEMOLINOVE TESTOVINY SUSENE

Slozeni: krupice z tvrdé pSenice,vejce (19,36 %).
M{ze obsahovat stopy séji a horcice.

PSenice pochazi z EU a mimo EU. Vejce pochazi z EU.
Skladujte v suchu a chrarite pred teplem.

Doba vareni: xxx minut. )

MINIMALNI TRVANLIVOST DO/DATUM VYROBY

Image not Available.




Barilla

The Italian Food Company. Since 1877

Printing Date: Sep 26, 2024 8:24:01 PM

Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Language:

Danish

PASTA AF DURUMHVEDE OG £G

Ingredienser: durumhvede, aeg (19,36%).

Kan indeholde spor af soja og sennep.

Oprindelsesland hvede: EU og ikke EU. Oprindelsesland seg: EU
Opbevares tgrt og kaligt.

Kogetid: xxx minutter.

BEDST FOR/PRODUKTION DATA

Image not Available.
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy Language: Finnish

DURUMVEHNAPASTA KANANMUNALLA .
Ainesosat: durumvehnajauho, kananmuna (19,36%). Image not Available.

Saattaa sisaltaa pienia maaria soijaa ja sinappia.

Vehnan alkupera: EU ja muu kuin EU. Kananmunan alkupera: EU
Sailytettava viileassa ja kuivassa paikassa.

Keittoaika: xxx minuuttia.

VALMISTUSPAIVAMAARA/PARASTA ENNEN
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Language:

Swedish

DURUMVETE AGGPASTA

Ingredienser: durumvete, agg (19,36%).

Kan innehalla spar av sojabénor och senap.

Vetets ursprung: EU och icke-EU. Aggets ursprung: EU
Foérvaras torrt och svalt.

Koktid: xxx minuter. . .
PRODUKTIONSDATUM/BAST FORE

Image not Available.
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Language:

German

EIERTEIGWAREN AUS HARTWEIZENGRIESS

Zutaten: Hartweizengrief, Eier (19,36%).

Kann Spuren von Sojabohnen und Senf enthalten.

Herkunft des Weizens: EU und nicht-EU. Herkunft der Eier: EU.
Trocken, vor Licht und Warme geschutzt lagern.

Kochzeit: xxx Min.

MINDESTENS HALTBAR BIS/PRODUKTIONSDATUM

Image not Available.
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Language:

Norwegian

DURUMHVETE EGGPASTA

Ingredienser: durumhvete, egg (19,36%).

Kan inneholde spor av soyabgnner og sennep.
Opprinnelsesland hvete: EU og ikke-EU. Opprinnelsesland egg: EU.
Oppbevares tgrt og ikke over romtemperatur.

Koketid: xxx minutter.

BEST FOR/PRODUKSJONSDATO

Image not Available.
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Language:

Arabic

See REPRO

Image not Available.
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy Language: Dutch

EIERDEEGWAREN VAN HARDE TARWEGRIESMEEL .
Ingrediénten: griesmeel van harde tarwe, eieren (19,36%). Image not Available.

Kan sporen van soja en mosterd bevatten.

Herkomst van de tarwe: EU en niet-EU. Herkomst van de eieren: EU.
Op een droge en koele plaats bewaren.

Kooktijd: xxx minuten.
TEN MINSTE HOUDBAAR TOT/PRODUCTIE DATUM
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Language:

English NZL

Text not Available.

Image not Available.
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy Language: Romanian

PASTE ALIMENTARE DIN GRIS DE GRAU DUR CU OUA _
Ingrediente: gris din grau dur, oua (19,36%). Image not Available.

Poate contine urme de soia si mustar.

Originea graului: dinUE si din afara UE / originea oualor: UE.

A se pastra la loc racoros si uscat.

Timp de gatire: xxx minute.

Producator: Barilla G. e R. Fratelli - Societa per Azioni, Via Mantova 166,
43122 Parma, ltalia. e

DATA PRODUCERII/A SE CONSUMA DE PREFERINTA INAINTE DE
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Language:

Russian

MaKapoHHble U3aenns n3 TBepAbiX COPTOB MieHUUbl Fpynna A BbICLLNNA
copT AnyHble [FANCY NAME][(FANCY NAME ON RUSSIAN)]

CocTaB: MyKa 13 TBepAoW NweHnLbl BbiCcLero copTa, anuo (19,36%),
BOAa.

Mo>xeT coaep>xaTb C/efbl CON U FOpYULLbI.

XpaHUTb B CyXOM MpoxJiagHOM MecTe.

Bpemsa npuroToBAEeHNSA: XXX MUHYT.

N3rotoBuTens: Barilla G. e R. Fratelli - Societa per Azioni - Via Mantova
166, 43122 - PARMA, NTanus.

rOPAYAA INMHNA 8-800-222-30-08.

FOOEH OO /OATA N3FOTOBMEHNA 1 YNAKOBBIBAHUA

Image not Available.
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Language:

English SGP

DURUM WHEAT SEMOLINA EGG PASTA

Ingredients: durum wheat semolina, eggs(19.36%).
May be present: soy.

Wheat origin: EU and non EU. Egg origin: EU

Store in a cool and dry place.

Cooking time: xxx minutes.

BEST BEFORE/PRODUCTION DATE

Image not Available.
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Copy dell'intestazione ingredienti / Ingredients Header Copy

Language:

Turkish

YUMURTA CESNILI UZUN MAKARNA

Icindekiler: durum bugdayi irmigi, yumurta (%19,36).
Eser miktarda soya ve hardal icerebilir.

Yerli ve ithal ham madde kullanilarak Italya'da Uretilmistir.
Serin ve kuru yerde muhafaza ediniz.

Pisirme suresi: xxx dakika.

6216_651 61 62 - www.barilla.com.tr ) . .
TAVSIYE EDILEN TUKETIM TARIHI VE PARTI NUMARASI/URETIM TARIHI

Image not Available.
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Copy delle informazioni nutrizionali / Nutrition Facts Copy

Language:

NT

See REPRO

Image not Available.
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Elemento grafico / Graphic Element 3DL TAGLIATELLE_UOVO_12X450G_LC_INTL_RENAISSANCE

elle allUovo 129

Tagliat
N EZIONg
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Elemento grafico / Graphic Element

3DR TAGLIATELLE_UOVO_12X450G_LC_INTL_RENAISSANCE

Tagliatelle all’

UOVO n.129
C ‘“Llar/l( )N

DAL 189,
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Elemento grafico / Graphic Element BKP TAGLIATELLE_UOVO_12X450G_LC_INTL_RENAISSANCE
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Elemento grafico / Graphic Element

3DF TAGLIATELLE_UOVO_12X450G_LC_INTL_RENAISSANCE

Tagliatelle all Uovo n.120

NV T EZTON

DAL 1877

Barilla




DATA:
30-05-2024

CODICE EAN:

DESCRIZIONE PRODOTTO: COLLEZIONE TAGLIATELLE UOVO 12x450g N°CARTELLA: g8

Barilla
LC INTL RENAISSENCE RC 59284
BARILLA ™5 orr 1 2 3 4 5 6 COPERTURA
G. e R. Fratelli N° 6 AN | ROSSO |YELLOW| BLA BLU ORO TOTALE
Societa per P.200C 2767 C| P.872C

INCHIOSTRO

CODICE IMBAL
3030059088

Azioni
COPRENZE
INCHIOSTRI
%

Wi

621'U OAO()J[E S[AIRI[SE],

Noi la pasta, tu la fantasia.**

Scan me
and get inspired
by our recipes

DAL1877

Barilla

o - Voodi d

Nutrition declaration - Déclaration nutriti - g - Nahrwertdeklaration - Informacion nutricional -
Declaratie nutritionala - Avatpogiki} dijAwon - Naringsvarde - Naeringsinnhold - Ravintosisaltd - Naeringsindhold - VyzZivové udaje

ITEM:
023089

DISEGNO TECNICO:
119271AS - 31.80 rid

DATA E FIRMA BARILLA

Serviervorschlag /

Servis Onerisidir /
BapuaHT IIPUrOTOBICHHOrO 01101a

___

QB @D DURUM WHEAT SEMOLINA EGG PASTA. Ingredients: durum wheat semolina, eggs (19.36%).
Wheat origin: EU and non EU. Egg origin: EU. May contain traces of soy and mustard. Cooking time: 8 minutes.
Store in a cool and dry place. GB: Imported by Euro Food Brands , Kimbell Mews, Boughton, NN2 8XB, UK.
*Special Shapes for Special Moments.

@2 &S DURUM WHEAT SEMOLINA EGG PASTA. Ingredients: durum wheat semolina, eggs (19.36%).
Contains: wheat, gluten, eggs. May be present: soy.

Wheat origin: EU and non EU. Egg origin: EU. Cooking time: 8 minutes. Store in a cool and dry place.
Manufactured by Barilla G. e R. Fratelli - Societa per Azioni, Via Mantova 166, 43122 - Parma - Italy.
*Special Shapes for Special Moments.

FOR AUSTRALIA AND NEW ZEALAND: Imported by Barila Australia, Suite 2/Level 10, 1-7 Castlereagh Street, Sydney, NSW, 2000.
MADE INITALY

FOR SINGAPORE: Imported by Dawood Exports Pte Ltd - 5, Buroh Lane, 09-01, SEJ Food Hub, Singapore 618289
Tel: +65-62716500.

NUTRITION INFORMATION
Servings per package: 6
Serving size: 80g

Average Quantity Average Quantity

per Serving per 100g

Energy 1246 kJ (298 Cal) 1558 kJ (373 Cal)
Protein 29 0 g
Fat, total 2 g {
- saturated 0.8 1.0
Carbohydrate
- sugars
Dietary fibre
Sodium

Valid for Australia and New Zealand.
PATES ALIMENTAIRES AUX GEUFS. Ingrédients: semoule de blé dur, ceufs (19,36%). Origine du blé : UE et non-UE.

Origine des ceufs: UE. Peut contenir des traces de soja et de moutarde. Temps de cuisson: 8 min. Conserver dans un endroit
frais et sec. *Des Formes Spéciales pour Des Moments Spéciaux. **A nous les pates, a vous la fantaisie.

QD EIERDEEGWAREN VAN HARDE TARWEGRIESMEEL. Ingrediénten: griesmeel van harde tarwe, eieren (19,36%).
Herkomst van de tarwe: EU en niet-EU. Herkomst van de eieren: EU. Kan sporen van soja en mosterd bevatten.
Kooktijd: 8 minuten. Op een droge en koele plaats bewaren. *Speciale Vormen voor Speciale Momenten.

EIERTEIGWAREN AUS HARTWEIZENGRIESS. Zutaten: Hartweizengriep, Eier (19,36%). Herkunft des Weizens:

EU und nicht-EU. Herkunft der Eier: EU. Kann Spuren von Sojabohnen und Senf enthalten. Kochzeit: 8 Min. Trocken,
vor Licht und Warme geschiitzt lagern. *Besondere Pastaformen fiir besondere Genussmomente.

Energy - Energie - Energie - Energie - Valor energético - Valoare energetica -
Evépyela - Energi - Energi - Energia - Energi - Energetickd hodnota

Fat - Matiéres grasses - Vetten - Fett - Grasas - Grasimi - Aimapd - Fett - Fett - Rasva - Fedt - Tuky

of which saturates - dont acides gras saturés - waarvan verzadigde vetzuren -

davon gesattigte Fettsauren - de las cuales saturadas - din care acizi grasi saturati -

€K TWV OMoiwv Kopeopéva - varav mattat fett - hvorav mettede fettsyrer - josta tyydyttynytta -
heraf mattede fedtsyrer - z toho nasycené mastné kyseliny

Carbohydrate - Glucides - Koolhydraten - Kohlenhydrate - Hidratos de carbono -
Glucide - YSatdvBpakeg - Kolhydrat - Karbohydrater - Hiilihydraatit - Kulhydrat - Sacharidy

of which sugars - dont sucres - waarvan suikers - davon Zucker -
de los cuales azicares - din care zaharuri - ek Twv omoiwv 6dkyapa - varav sockerarter -
hvorav sukkerarter - josta sokereita - heraf sukkerarter - z toho cukry

S PASTA ALIMENTICIA DE SEMOLA DE TRIGO DURO AL HUEVO. Ingredientes: sémola de trigo duro, huevos (19,36%).
Origen del trigo: UE y fuera de la UE. Origen del huevo: UE. Puede contener trazas de soja y mostaza.
Tiempo de coccidn: 8 min. Conservar en lugar fresco y seco. *Formas Especiales para Momentos Especiales.

PASTE ALIMENTARE DIN GRIS DE GRAU DUR CU QUA. Ingrediente: gris din grau dur, oud (19,36%). Originea graului:
dinUE si din afara UE / originea oudlor: UE. Poate contine urme de soia si mustar. Timp de gatire: 8 minute.
A'se péstra la loc racoros si uscat. Productor: Barilla G. e R. Fratelli - Societa per Azioni, Via Mantova 166, 43122 Parma,
Italia. *Forme Speciale pentru Momente Speciale.

@Y IYMAPIKA ATIO ZIMITAAAI TKAHPOY ZITAPIOY ME AYTA. Zuotatikd: onuy3dM axhnpod orrapiod, auyd
(19,36%). Mpoéheuon artapio: EE kau extag EE. Mpoéheuan avyev: EE. Mnopei va mepiéyel iyvn aoytag kai avamioo.
Xpdvog Bpacpiod: 8 Nemd. Atatnpeitat o¢ Spooepd kat Enpod pépoc. *Idiaitepa oxnpata yia §exwptotég oriypéc.
CED (B DURUMVETE AGGPASTA. Ingredienser: durumvete, dgg (19,36%). Vetets ursprung: EU och icke-E.
Aqgets ursprung: EU. Kan innehdlla spar av sojabdnor och senap. Koktid: 8 minuter. Forvaras torrt och svalt.
*Spediella Former for Speciella Tillfallen.

DURUMHVETE EGGPASTA. Ingredienser: durumhvete, egg (19,36%). Opprinnelsesland hvete: EU og ikke-EU.
Opprinnelsesland egg: EU. Kan inneholde spor av soyabanner og sennep. Koketid: 8 minutter. Oppbevares tart og ikke

Fibre - Fibres alimentaires - Vezels - Ballaststoffe - Fibra alimentaria - Fibre -
Edwotpieg iveg - Fiber - Kostfiber - Ravintokuitu - Kostfibre - Vidknina

Protein - Protéines - Eiwitten - Eiweif - Proteinas - Proteine -
Mpwreiveg - Protein - Protein - Proteiini - Protein - Bilkoviny -

Salt - Sel - Zout - Salz - Sal - Sare - ANdt - Salt - Salt - Suola - Salt - Sl

G274

PP

over romtemperatur. *Spesielle Former for Spesielle ayeblikk.

D DURUMVEHNAPASTA KANANMUNALLA. Ainesosat: durumvehnéjauho, kananmuna (19,36%). Vehnin alkupers:
EU ja muu kuin EU. Kananmunan alkuperé: EU. Saattaa sisétéé pienid méarid soijaa ja sinappia. Keittoaika: 8 minuuttia.
Séilytettdva viiledssd ja kuivassa paikassa. *Erikoismuodot Erityisiin Hetkiin.

PASTA AF DURUMHVEDE 0G £G. Ingredienser: durumhvede, ag (19,36%). Oprindelsesland hvede: EU og ikke EU.
Oprindelsesland &g: EU. Kan indeholde spor af soja og sennep. Kogetid: 8 minutter. Opbevares tort og keligt.
*Spedielle Former til Specielle. gjeblikke.

DAL1877

Barilla

Production date - Best before / Date de production - A consommer de préférence avant le / Productie datum - Ten minste houdbaar tot / Produktionsdatum - Mindestens halthar bis / Fecha de produccién - Consumir preferentemente antes del / Data producerii- A se consuma de preferinta
inainte de / Hepoynvia napaywyng - Avdhwon katd mpotijnan mptv and / Produktionsdatum - Baist fore / Produksjonsdato - Best for / Valmistuspdivéiméara - Parasta ennen / Produktion data - Bedst far / Datum vyroby - Minimélni trvanlivost do / Uretim tarihi - Tavsiye edilen tiiketim tarihi
ve Parti numarast/ [ara uroroBnerns v ynakosbisaiia - Togen 80/ ztsY) ) (diw/ 4/ ps) U8 lgelasiia] Juads

Barilla G. e R. Fratelli - Societa per Azioni
Via Mantova, 166 - 43122 Parma - Italy

450g €

Durum wheat semolina egg pasta / étes alimentaires aux eufs / Eerdeeguwaren van harde tarwegriesmeel  Eerteigwaren aus Hartweizengriess / Pasta alimenticia de sémola de trigo duroal huevo / Paste alimentare din grisde rau dur cu oud / Zupapikd amé atuyBdN oxAnpod ortapiod e auyd /
Durumvete dggpasta / Durumhvete eggpasta/ D kananmunalla/ Pasta afd o 0g g/ Vajeené semolinove téstoviny susené /Yumurta esnil uzun makama  Maapobie 3aemia 3 TBeabX COpTOB e pyna A Bicuii copr sukble/ )] e @uw‘ ol Ao (10 &g S=e

Tagliatelle all’'Uovo n.129

DAL 1877

Barilla

450¢€

4509€ Tagliatelle alrUovo n.129

CARTON
CARDBOARD

PAPER é?’)

Recycling PAP

DAL 1877

Barilla

___

(©2 VAJECNE SEMOLINOVE TESTOVINY SUSENE, Slozeni: krupice 2 tvrdé pSenice, vejce (19,36 %). PSenice pochdziz EU
amimo EU. Viejce pochézi z EU. Miize obsahovat stopy sdji a hoFcice. Doba vareni: 8 minut. Skladujte v suchu a chraiite
pred teplem. *Specidlni tvary pro specidlni momenty.

YUMURTA CESNILI UZUN MAKARNA. Net
Miktar: 450g €. Igindekiler: durum bugdayr
irmigi, yumurta (%19,36). Yerli ve ithal ham
madde kullanilarak talya'da iretilmistir. Eser
miktarda soya ve hardal igerebilir. Pisirme siresi:
8 dakika. Serin ve kuru yerde muhafaza ediniz.

Enerji ve
besin dgeleri 100 g icin
Enerji 1558 kJ /368 keal
Yag 409
-Doymus yag 109

Uretici Firma: Barilla G.  R. Fratelli - Societa per Karbonhidrat 689

Azioni Via Mantova 166 - 43122: Parma - ltalya. -Sekerler 3,04
Ithalatgl Firma: Barillﬁ G|(_1a A.S. D-100 Karayolu Lif 309

7.km 14240 Bolu/ TURKIYE. 0216 651 6162 -
www.barilla.com.tr. Mense Ulke: italya.
*{izel Anlar icin Yaratia Sekiller.

Protein 14,09
Tuz 0,089

1OLgShl §450 :3lall 0jgl (pard] @o @l el duow (3o g S0) ASWG - Yl
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MaxapoHHble W3gens U3 TBEDAbIX COPTOB MLUeHMLbI [pynna A Bbicwmi [ H [
(OpT AM4HbIE TAGLIATELLE (Tanbmenne). Macca Herto 4507, qes: ka3 Taepa el

Bbiclero copra, Ao (19,36%), Boga. Moxer conepikarb Cnembl o i ropuibl. Bpew mpArOTOBAeHA: 8 MIHT. XpaHiTb B yXoM NpoKAagHoM
Mecre. YnonHomosenas oprann3ans / umnoprep: 000 «bapunna Pyoy, Poccus, 141504, Mockosckas o, r. Conteusorope, Bymoipest Tymu,
1.1. TOPAYAR TWHHA 8-800-222-30-08. Nocrasin B Pecnybnuke benapyco: 000 Ansa-Jucrpuboiouys, 220082, . Mukck, yn. Marycesisa,
£.20,nom.12/1,7en. +375 (17) 363-32-12. Uaroromens: Barill G. € R.Fratell - ocieta pr Azioni - Via Mantova 166, 43122--Parma,faly (Hramus).
¥}f3bicKaHHas (opMa NacTbl A 0COGEHHbIX MOMEHTOB.

TlHujeBas yewHOCTb (cpepie 3Hayenns) Ha 100 r: SHepreThyecka LewHocTb - 1558 K /368 kkan; Genki - 141, Xiupbi - 40, 8 Tom wncne
HaCbILIeHHbIE XHPHIE KtcnoTbI- 1,0; yreBombi - 687, 8 ToM witcne caxapa- 3,0 r; nuwLe8bie Bonoka - 3,0r; cob-0,08 .
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